
0 Р Г Д Н И З Д Ц 1 4 И
О Б Ъ Е Д М И Е Н б - И : X НАЦИЕЙ Distr,

GENERAL
к/31/б6в 
9 December 1982 
RUSSIAN
ORIGINAL; ENGLISH

Г Е Н Е Р А Л Ь Н А Я
А С С А М Б Л Е Я

Тридцать седьмая сессия 
Пункт 54- повестки дня

ХИШЧЕСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ (БИОЛОГИЧЕСКОЕ)
ОРУЖИЕ

Доклад Первого комитета
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I. ВВЕДЕНИЕ

I. Пункт, озаглавленный
"Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие:
a) доклад Комитета по разоружению;
b) доклад Генерального секретаря".

был включен в предварительную повестку дня тридцать седьмой сессии 
в соответствии с резолюцией 36/96 А и С Генеральной Ассамблеи от 
9 декабря I98I года.
2о На своем 4— м пленарном заседании 24- сентября 1982 года Генераль­
ная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила вклю­
чить этот пункт Б СБОЮ повестку дня и передать его Первому комитету.
3. На своем 2-м заседании 29 сентября Первый комитет постановил 
провести совместные общие прения по переданным ему пунктам, касающим­
ся разоружения, а именно по пунктам 89-57з ^83 и 136. Общие прения 
по этим пунктам, а также по пунктам 138 и 139, переданным Первому ко­
митету 8 октября 1982 года, были проведены на 3-28-м заседаниях с 
18 октября по 5 ноября (см. а/с.l/37/PY.3-28),
4-. В связи с рассмотрением пункта 54- Первому комитету были представ­
лены следующие документы:
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a) цоклац Комитета по разоружению _1/
b) цоклац Генерального секретаря о химическом и бактериологи­

ческом (биологическом; оружии;
c) письмо Постоянного представителя Демократической Кампучии 

при Организации Объециненных Наций от 19 января 1982 года на имя 
Генерального секретаря (А/о7/72);

d) вербальная нота Постоянного представителя Соединенных Шта­
тов Америки при Организации Объединенных Наций от 24- февраля 1982 го­
да на имя Генерального секретаря (А/37/102);

e) письмо Постоянного представителя Демократической Кампучии 
при Организации Объециненных Наций от 19 марта 1982 года на имя Ге­
нерального секретаря (A/37/152-S/14915);

f) вербальная нота Постоянного представителя Соединенных Шта­
тов Америки при Организации Объединенных Наций от 22 марта 1982 го­
да на имя Генерального секретаря (А/37/157);

g) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалисти­
ческих Республик при Организации Объединенных Наций от 7 апреля 
1982 года на имя Генерального секретаря (А/37/173);

h) письмо Временного поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Вьетнама при Организации Объединенных Наций от 14 апре­
ля 1982 года на имя Генерального секретаря (A/37/I80);

i) письмо Постоянного представителя Демократической Кампучии 
при Организации Объединенных Наций от 19 апреля 1982 года на имя Ге­
нерального секретаря (A/37/202-S/14986);

j) письмо Постоянного представителя Лаосской Народно-Демокра­
тической Республики при Организации Объециненных Наций от 27 апре­
ля 1982 года на имя Генерального секретаря (A/37/2I0);

к) письмо Постоянного представителя Лаосской Народно-Демокра­
тической Республики при Организации Объединенных Наций от 28 апре­
ля 1982 года на имя Генерального секретаря (А/37/212);

N
l) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­

стических Республик при Организации Объециненных Наций от 30 апре­
ля 1982 года на имя Генерального секретаря (A/37/2I9);

т) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик при Организации Объединенных Наций от 20 мая 
1982 года на имя Генерального секретаря (А/37/233);

I/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия, Дополнение № 27 (А/37/27 и Corr.l).
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n ) вербальная нота Постоянного представителя Соединенных Шта­
тов Америки при Организации Объединенных Наций от 20 мая 1982 года 
на имя Генерального секретаря (А/37/254 и Corr.l);

о ) письмо Постоянного представителя Канады при Организации 
Объединенных Наций от 23 июня 1982 года на имя Генерального секрета­
ря (А/37/308);

Р ) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Кубы при Организации Объединенных Наций от 22 июня 1982 го­
да на'имя Генерального секретаря (A/37/333-S/15278) ;

q ) письмо Временного поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Вьетнама при Организации Объединенных Наций от 5 авгу­
ста 1982 года на имя Генерального секретаря (А/37/376);

г ) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Вьетнама при Организации Объединенных Наций от 6 авгу­
ста 1982 года на имя Генерального секретаря (А/37/377);

S ) вербальная нота Постоянного представителя Соединенных Шта­
тов Америки при Организации Объединенных Наций от 29 ноября 1982 го­
да на имя Генерального секретаря (А/С.1/37/10)„
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I I . РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ
A . Проект резолюции a/g .i/57/l .15 м Rev.l

5. 10 ноября Афганистан, Белорусская Советская Социалистическая
Респз^'блика, Болгария, Ненгрия, Вьетнам, 1'ерманская Демократическая 
Респуолика, Лаосская Народно-Демократическая РеспуЛлшш(~"Мо^олия, 
1Т0ль1да7~Ткраинская Советская Социалистическая Республика и Чехосло- 
вакия представили проект резолюции, озаглавленны1~'’'^Жшйческое и 
оактериологическое (биологическое) opipici/ie" (А/С.1/37/L.I5)• Проект 
резолюции был внесен на рассмотрение на 31-м заседании 11 ноября 
представителем Германской Демократической Республики и гласил:

"Генеральная Ассамблея,
напоминая, что в пункте 75 Заключительного документа десятой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи говорится, что полное и 
эффективное запрещение разработки, производства и накопления запа­
сов всех видов химического оружия и его уничтожение являются одной 
из наиболее срочных задач в области разоружения,

отмечая, что на двенадцатой специальной сессии все государства- 
члены единодушно и решительно подтвердили действительность Заключи­
тельного документа десятой специальной сессии,

будучи убеждена в необходимости скорейшего заключения конвенции 
о запрещении разработки, производства и накопления запасов всех ви­
дов химического оружия и о его уничтожении, которая явилась бы зна­
чительным вкладом в дело всеобщего и полного разоружения под эффек­
тивным международным контролем,

ссылаясь на свою резолюцию 36/96 В от 9 декабря I98I года,
выражая глубокое беспокойство по поводу производства бинарного 

химического оружия и намерений размещения этого оружия на военных 
базах за границей, что приведет к повышению вероятности возникнове­
ния химической войны,

принимая во внимание решение Комитета по разоружению в отно­
шении нового мандата Специальной рабочей группы по химическому 
оружию, а также работу этой группы в ходе проходившей в 1 9 8 2 году 
сессии Комитета по разоружению,

с сожалением констатируя, что двусторонние переговоры между 
Союзом Советских Социалистических Республик и Соединенными Штатами 
Америки были прерваны в 1980 году и все еще не возобновлены,

считая целесообразным для государств воздерживаться от любых 
д е йс т вйй'̂  к от орыё'^мог л и бы отсрочить или еще более осложнить 
переговоры,
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осознавая, что совершенствование и разработка химического ору­
жия, и особенно бинарного химического оружия, затрудняют проведение . 
переговоров по запрещению химического оружия и повышают опасность 
того, что гонка химических вооружений начнет доминировать над процес­
сом переговоров,

считая, что создание зон, свободных от химического оружия, будет 
способствовать скорейшему заключению конвенции о полном запрещении 
химического оружия,

1. вновь подтверждает необходимость скорейшей разработки и 
заключения конвенции о запрещении разработки, производства и накоп­
ления запасов всех видов химического оружия и о его уничтожении;

2» обращается с призывом ко всем государствам всемерно способ­
ствовать заключению такой конвенции;

3» настоятельно предлагает Комитету по разоружению активизи­
ровать проведение переговоров в рамках Специальной рабочей группы 
по химическому оружию на основе ее нового мандата, с тем чтобы как 
можно скорее достичь соглашения по конвенции о х^ммическом оружии;

4. призывает Союз Советских Социалистических Республик и Соеди­
ненные Штаты Америки возобновить как можно скорее двусторонние пере­
говоры о запрещении химического орузкия и представить свое совместное 
предложение Комитету по разоружению;

5. вновь подтверждает свой призыв ко всем государствам воздер­
живаться от любых действий, которые могут воспрепятствовать перего­
ворам по запрещению химического оружия, и, в частности, от произ­
водства и развертывания бинарных и других новых видов химического 
орузхия, а также от размещения химического орузкия на территории 
других государств;

6. призывает все государства рассмотреть возможность создания 
зон, свободных от химического орузкия;

7. предлагает всем государствам-членам сообщить Генеральному 
секретарю не позднее 15 апреля 1983 года о своих мнениях по вопросу 
о создании зон, свободных от химического орузкия;

8. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии доклад, содерзкащий мнения, 
о которых говорится в пункте 7 выше."
б, 1 9 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции 
(А/С.1/37/L.I5/ReY.l, который был внесен на рассмотрение на 39-м 
заседании 22 ноября представителем Германской Демократической Респуб­
лики. Пересмотренный проект резолюции содерзкал следующие изменения:
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a) пятый пункт преамбулы был заменен следующим текстом:
"выражая глубокое беспокойство по поводу производства 

и развертывания бинарного химического орузкия,";
b ) девятый пункт преамбулы был заменен следующим текстом:

"сознавая, что совершенствование и разработка химического 
оружия затрудняют проведение переговоров по запрещению хими­
ческого оружия,";
c) десятый пункт преамбулы был заменен следующим текстом:

"принимая к сведению предложения о создании зон, свободных 
от химического оружия, направленные на содействие полному за­
прещению химического орзгхсия,";
d) пункты б, 7 и 8 постановляющей части были опущены.

7. На своем 42-м заседании 24 ноября Первый комитет путем заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции 
а/с,i/37/L,15/Rev,1 79 голосами против 1 при 43 воздерзкавшихся 
(см. пункт 21, проект резолюции А). Голоса распределились 
следующим образом:

Голосовали за; Алжир, Ангола, Аргентина, Багамские Острова,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Болгария, 
Боливия, Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Габон, Гайана, Гана, Гвинея, Германская Демокра­
тическая Республика, Демократический Йемен, 
Доминиканская Республика, Заир, Замбия, Индоне-^ 
зия, Иордания, Мрак, Иран (Исламская Республика), 
Йемен, Катар, Кения, Кипр, Конго, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, Мада­
гаскар, Малайзия, Мали, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигер, Никарагуа, Объединенная 
Республика Камерун, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа Новая Гвинея, Перу, 
Польша, Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, 
Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб­
лика, Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чехосло­
вакия, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.
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Голосовали
против : Соединенные Штаты Америки.

Воздержались : Австралия, Австрия, Бельгия, Бирма, Бразилия,
Бутан, Гватемала, Германии, Федеративная Респуб­
лика, Греция, Дания, Джибути, Израиль, Индия, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 
Китай, Колумбия, Ливан, Люксембург, Мавритания, 
Малави, Марокко, Нигерия, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Парагвай, Португалия, 
Саудовская Аравия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Сомали, 
Дурция, Уругвай, Филиппины, Финляндия, о/ранция, 
Чили, Швеция, Шри Ланка, Япония.
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8 , 17 ноября Аргентина, Индонезия. Канада. Кения, Польша. Украин­
ская Советская Социалистическая Республика. Швеция и Япония пред­
ставили проект резолюции, озаглавленный "Химическое и бактериологи­
ческое (биологическое) оружие" (А/С,1/37/L.44),. к. авторам которого 
впоследствии присоединились также Австралия. Бельгия. Германии. Фе­
деративная Респ-ублика. Ирландия. Колумбия. Монголия. Нидерланды. 
Соепине.нное. .Короле.вот во .Великобритании .и Северной Ирландии и Эква­
дор . Проект резолюции был внесен на рассмотрение на 38-м заседании 
19 ноября представителем Польши,
9, 22 ноября Ал ж и р . Венесуяла, Египет, Индия. Куба, Мексика. Ниге­
рия, Пакистан. Шри Ланка, Эфиопия и Югославия представили поправку
(А/С,1/37 А *6 6) к проекту резолюции А/С.1/37/ь ,44, которая была вне­
сена на рассмотрение на 41-м заседании 23 ноября представителем 
Югославии, В соответствии с этой поправкой пункт 3 постановляющей 
части, который гласил;

"3. настоятельно призывает Комитет по разоружению в п-;р:во- 
очерецном порядке активизировать разработку такой конвенции, 
с учетом всех имеющихся предложений и будущих инициатив, с тем 
чтобы позволить Комитету как можно быстрее достичь соглашения;",

будет заменен следующим;
"3« настоятельно призывает Комитет по разоружению в перво­

очередном порядке активизировать в ходе его сессии 1983 года 
разработку такой конвенции с учетом всех имеющихся предложений 
и будущих инициатив, а также, в частности, вновь учредить свою 
Специальную рабочу группу по химическому оружию с надлежащим 
мандатом, с тем чтобы позволить Комитету как можно быстрее 
достичь соглашения;",

1 0 , На 44-м заседании 26 ноября представитель Польши внес слецующздо 
устную поправку в пункт 3 постановляющей части проекта резолюции 
А/С, 1/3 7/l. 4-4;

"3. настоятельно призывает Комитет по разоружению в перво­
очередном порядке активизировать в ходе его сессии 1983 года 
разработку такой конвенции с учетом всех имеющихся предложений 
и будущих инициатив, с тем чтобы позволить Комитету как можно 
быстрее достичь соглашения, и вновь учредить свою Специальную 
рабочую группу по химическому оружию для этой цели;".
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11, Ha этом же заседании представитель Югославии объявил о том.,
что поправка, содержащаяся в документе А/С.1/37/ .66 была снята, 
учитывая устную поправку, внесенную автохэами проекта резолю­
ции .

12. На этом же заседании Первый комитет принял проект резолюции 
A/C.I/37/L.44 с внесенной Е него устной поправкой без голосования 
(см. пункт 2 1_, проект резолюции в ) .

С . Проект резолюции А /С.1/37/1.61
1 3 . 18 ноября Австрия, Ирландия, Колумбия, Мексика, Пакистан, Уруг­
вай, Швеция и Югославия представили проект резолюции, озаглавленный 
"Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие" (А/С.1/37/ 
L.'' , к авторам которого впоследствии присоединичись также Германии,
Федеративная Геспублика и Эквадор. Проект резолюции был внесен на 
рассмотрение на 38-м заседаний 19 ноября представителем Швеции.
14. На своем 4-5-м заседании 26 ноября Первый комитет путем заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/ 
37/L.61 106 голосами против 14- при 2 воздержавшихся (см. пункт 21, 
проект резолюции С). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за; Австралия, Австрия, Ачжир, Ангола, Аргентина, 
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Бельгия, 
Бенин, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бразилия, 
Бурунди, Бутан, Венесуэла, Габон, Гана, Гвате­
мала, Германии, Федеративная Геспублика, Греция, 
Дания, Джибути, Доминиканская Геспублика, Еги­
пет, Заир, Замбия, Израиль, Индонезия, Иорда­
ния, Ирак, Иран (Исламская Геспублика), Ирлан­
дия,̂  Исландия , Испания, Италия, Йемен, Канада, 
Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Гика, 
Кувейт, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джа­
махирия, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальта, Марокко, Мекси­
ка, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никара­
гуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Гес­
публика Камерун, Объединенная Геспублика Танза­
ния, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Па­
кистан, Панама, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, 
Перу, Португалия, Гуанда, Гумыния, Сан-Томе и Пру.ксипи, Саудовская Аравия, Сингапур, Сирий­
ская Арабская Геспублика, Соединенное Королевст­
во Великобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Сомали, Судан, Суринам, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппи­
ны, Финляндия, Франция, Центральноафриканская 
Геспублика, Чад, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эква­
дор, Югославия, Ямайка, Япония.
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Голосовали
против;

Афганистан, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Болгария, Венгрия, Вьетнам, 
Германская Демократическая Республика, Куба, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Мозамбик, Монголия, Польша, Союз Советских Со­
циалистических Республик, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Чехословакия.

Воздержались ; Гвинея, Индия.
L • Проект резолюции А/С.1/57/Ь.34

15. 18 ноября Бельгия, Нидерланды. Уругвай. Франция, Швеция и Эква­
дор представили проект резолюции, озаглавленный "Химическое и бак­
териологическое (биологическое) оружие" (А/С.I/57/L.54). Проект 
резолюции был внесен на рассмотрение на 38-м заседании 19 ноября 
представителем Ф'ранции.
lu. На 45-м заседании 26 ноября представитель Франции внес счецую- 
щую устную поправку в название проекта резолюции;

"Временные процедуры для поддержания авторитета Женевского про­
токола 1925 года".
17- В связи с этим проектом резолюции Генеральный секретарь пред­
ставил заявление об административных и финансовых последствиях 
(A/C.I/37/L.75).
18. На 47-м заседании 29 ноября Первый комитет путем заносимого 
в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/37А»54 
с внесенной в него устной поправкой 70 голосами против 18 при 
31 воздержавшемся (см, пункт 21, проект резолюции L). Голоса рас­
пределились следующим образом 2/:

Голосовали за; Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бангла­
деш, Бельгия, Гватемала, Германии, Федеративная 
Республика, Греция, Дания, Демократическая Кам­
пучия, Джибути, Доминиканская Республика, Еги­
пет,Заир, Эамбия, Израиль, Индонезия, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Канада, Кения,

2/ Делегация Новой Эеландии сообщила впоследствии, что она на­
меревалась голосовать за проект резолюции.
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Голосовали
против;

Воздержались ;

Китай, Колумбия, Ливан, Люксембург, Мавритания, 
Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, 
Норвегия, Объединенная Республика Камерун, Оман, 
Пакистан, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Порту­
галия, Руанца, Румыния, Самоа, Саудовская Ара­
вия, Сенегал, Сингапур, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Соломоновы Острова, Сомали,
Судан, Суринам, Таиланд, Того, Турция, Уругвай, 
Фиджи, Филиппины, Франция, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чили, Швеция, Эквадор, Ямайка, 
Япония.
Афганистан, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Болгария, Венгрия, Вьетнам, 
Германска^с Демократическая Республика, Демокра­
тический Йемен, Индия, Конго, Куба, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Монголия, 
Польша, Сирийская Арабская Республика, Союз 
Советскиз Социалистических Республик, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Чехосло­
вакия, Эфиопия.
Алжир, Ангола, Аргентина, Бахрейн, Бирма, Бра­
зилия, Бурунди^ Бутан, Венесуэла, Гайана, Гана, 
Гвинея, Ирак, Йемен, Катар, Кипр, Кувейт, Ма ­
дагаскар, Мали, Мексика, Мозамбик, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Сбъециненная Республика Танза­
ния, Сбъециненные Арабские Эмираты, Перу, Сьер­
ра-Леоне, Уганда, Финляндия, Шри Ланка, Юго­
славия.
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1 9 . 6 декабря Австралия, Германии, Федеративная Республика, Канада,
Нидерланды, Новая Зеландия и Норвергия представили проект резолюции, 
озаглавленный "Химическое и бактериологическое (биологическое) ору­
жие" (А/Со1/37Д»79), к авторам которого впоследствии присоединились 
также Испания и Турция. Проект резолюции был внесен на рассмотрение 
на 57-м заседании 8 декабря представителем Новой Зеландии. На этом 
же заседании представитель Новой Зеландии устно изменил формулировку 
пункта 2 постановляющей части, который гласил:

"2 . вновь призывает к строгому соблюдению всеми государ­
ствами принципов и целей Женевского протокола 1925 года и осу­
ждает все действия, противоречащие этим целям.",

следующим образом:
"2 . вновь призывает к строгому соблюдению всеми государ­

ствами принципов и целей Женевского протокола 1925 года и осу­
ждает все действия, которые противоречат этим целям."

20. На своем 58-м заседании 8 декабря Первый комитет провел голо­
сование по проекту резолюции А/С.I/37/l.79, результаты которого были 
следующими :

a) второй пункт преамбулы был принят 55 голосами против 21 
при 3 3 воздержавшихся;

b) проект резолюции в целом и с внесенной в него устной по­
правкой был принят путем поименного голосования 6 3 голосами про­
тив 20 при 31 воздержавшемся (см. п.21, проект резолюции Е ) . Голо­
са распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бельгия,
Боливия, Гайана, Гватемала, Германии, Федера­
тивная Республика, Гондурас, Греция, Дания, 
Демократическая Кампучия, Египет, Заир, Замбия, 
Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 
Канада, Кения, Китай, Колумбия, Либерия, Ливан, 
Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малави, Ма­
лайзия, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Новая Зе­
ландия, Норвегия, Оман, Пакистан, Папуа Новая 
Гвинея, Парагвай, Португалия, Руанда, Саудов­
ская Аравия, Сенегал, Сингапур, Соединенное Ко­
ролевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты А1\дерики, Сомали, Судан, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уругвай, Филиппины, Франция, Центральноафрикан­
ская Республика, Чад, Чили, Швеция, Эквадор, 
Япония.
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Голосовали против:

Воздержались :

Ангола, Афганистан, Белорусская Советская 
Социалистическая Геспублика, Болгария, Вен­
грия, Вьетнам, Германская Демократическая 
Геспублика, Демократический Йемен, Конго, 
Куба, Лаосская Народно-Демократическая Гес­
публика, Мозамбик, Монголия, Польша, Гумы­
ния, Сирийская Арабская Геспублика, Союз 
Советских Социалистических Геспублик, Украин­
ская Советская Социалистическая Геспублика, 
Чехословакия, Эфиопия.
Аргентина, Бангладеш, Бахрейн, Бирма, Брази­
лия, Бзфунди, Бутан, Венесуэла, Гана, Гви­
нея, Индия, Индонезия, Ирак, Йемен, Катар, 
Кипр, Кувейт, Мали, Мексика, Непал, Никара­
гуа, Панама, Перу, Объединенная Геспублика 
Камерун, Объединенная Геспублика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Уганда, Фин­
ляндия, Шри Ланка, Югославия, Ямайка.

III. РЕКОЕ/ЕЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА

21. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую­
щие проекты резолюций:

Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие
А

Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие
Генеральная Ассамблея,
напоминая, что в пункте 75 Заключительного документа десятой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи 3/ говорится, что полное и 
эффективное запрещение разработки,производства и накопления запасов 
всех видов химического оружия и его уничтожение являются одной из 
наиболее срочных задач в области разоружения,

отмечая, что на двенадцатой специальной сессии Генеральной Ас­
самблеи все государства-члены единодушно и решительно подтвердили 
действительность Заключительного документа десятой специальной 
сессии 4/,

3/ Резолюция S-10/2.
4/ См. A/s-12/32, пункт 62.
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будучи убеждена в необходимости скорейшего заключения конвенции 
о запрещении разработки, производства и накопления запасов всех видов 
химического оружия и об его уничтожении, которая явилась бы значитель­
ным вкладом в дело всеобщего и полного разору^сения под эффективным 
международным контролем,

ссылаясь на свою резолюцию 36/96 В от 9 декабря I98I года,
выражая глубокое беспокойство по поводу производства и развер­

тывания бинарного химического оружия,
принимая во внимание решение Комитета по разоружению в отношении 

нового мандата Специальной рабочей группы по химическому оружию, а 
также работу этой группы в ходе проходившей в 1982 году сессии Ко­
митета,

с сожалением констатируя, что двусторонние переговоры между Сою­
зом Советских Социалистических Республик и Соединенными Штатами Аме­
рики были прерваны в 1980 году и все еще не возобновлены,

считая целесообразным для государств воздерживаться от любых 
действии, которые могли бы отсрочить или еще более осложнить пере­
говоры,

сознавая, что совершенствование и разработка химического оружия 
затрудняют проведение переговоров по запрещению химического оружия,

принимая к сведению предложения о создании зон, свободных от 
химического оружия, направленные на содействие полному запрещению 
химического оружия,

1 . вновь подтверждает необходимость скорейшей разработки и 
заключения конвенции о запрещении разработки, производства и накоп­
ления запасов всех видов химического оружия и об его уничтожении;

2 о обращается с призывом ко всем государствам всемерно способ­
ствовать заключению такой конвенции;

3» настоятельно призывает Комитет по разоружению активизиро­
вать проведение переговоров в рамках Специальной рабочей группы по 
химическому оружию на основе ее нового мандата, с тем чтобы как можно 
скорее достичь соглашения по конвенции о химическом оружии;

4-0 призывает Союз Советских Социалистических Республик и Сое­
диненные Штаты Америки возобновить как можно скорее двусторонние пере­
говоры о запрещении химического оружия и представить свое совместное 
предложение Комитету по разоружению;

Digitized by UN Library Geneva



5 o вновь подтверждает свой призыв ко всем государствам воз­
держивать с я~0Т~лю5шГ~дёиствйй, которые могли бы воспрепятствовать 
переговорам по запрещению химического оружия, и, в частности, от 
производства и развертывания бинарных и других новых видов химичес­
кого оружия, а также от размещения химического оружия на территории 
других государств.
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В

Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои предыдущие резолюции, касающиеся полного и 

эффективного запрещения разработки, производства и накопления запа­
сов всех видов химического оружия и его уничтожения,

подтверждая необходимость строгого соблюдения всеми государст­
вами принципов и целей Протокола о запрещении применения на войне 
удушливых, ядовитых или других подобных газов и бактериологических 
средств, подписанного в Женеве I? июня 1925 года 5/, и присоединения 
всех государств к Конвенции о запрещении разработки, производства 
и накопления запасов бактериологического (биологического) и токсин­
ного оружия и об их уничтожении 6/,

рассмотрев доклад Комитета по разоружению 7/, который включает, 
в частности, доклад его Специальной рабочей группы по химическому 
оружию 8/,

отмечая соответствующие предложения и инициативы, в том числе 
те, которые были выдвинуты на двенадцатой специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, второй специальной сессии, посвященной разоруже­
нию,

считая необходимым приложить все усилия для возобновления и 
успешного завершения двусторонних и многосторонних переговоров о 
запрещении разработки, производства и накопления запасов всех 
видов химическогоо оружия и об его уничтожении,

1. с удовлетворением отмечает работу, проделанную Комитетом 
по разоружению в ходе его сессии 1982 года в отношении запрещения 
химического оружия, в частности прогресс в работе его Специальной 
рабочей группы по данному вопросу;

5/ Лига Наций, Treaty Series, vol. XCIV (1929), No. 2158, p. 65.
6/ Гезолюция 2826 (EíXYI) , приложение.
7/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, Дополнение № 2 7 , 

(а/57/27 и Corr.l).
8/ Там же, пункт 75.
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. выражает свое сожаление в связи с тем, что соглашение о 
полном и эффективном запрещении разработки, производства и накопле­
ния запасов всех видов химического оружия и об его уничтожении еще 
не разработано;

5. настоятельно призывает Комитет по разоружению в перво­
очередном порядке активизировать в ходе его сессии 1983 года раз­
работку такой конвенции с учетом всех имеющихся предложений и буду­
щих инициатив, с тем чтобы позволить Комитету как можно быстрее 
достичь соглашения, и вновь учредить свою Специальную рабочую группу 
по химическому оружию для этой пели;

4. просит Комитет по разоружению сообщить о результатах его 
переговоров Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии.

С

Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие

Генеральная Ассамблея,
учитывая неизменную важность Конвенции о запрещении разработки, 

производства и накопления запасов бактериологического (биологичес­
кого) и токсинного оружия и об их уничтожении, подписанной в Лондо­
не, Москве и Вашингтоне 10 апреля 1972 года б/,

будучи глубоко убеждена в том, что эффективное осуществление 
и действие Конвенции путем применения соответствующей процедуры 
жалоб и проверки будет содействовать международному миру и безопас­
ности, а также перспективе достижения пели всеобщего и полного ра­
зоружения под эффективным международным контролем,

сознавая необходимость сохранения без изменений Протокола о 
запрещении "применения на войне удушливых, ядовитых или других подоб­
ных газов и бактериологических средств, подписанного в Женеве 
17 июня 1925 года 5/, и обеспечения его всеобщего применения,

ссылаясь на свою резолюцию 2662 (ХХУ) от 7 декабря 1970 года 
по вопросу о химическом и бактериологическом (биологическом) оружии, 
в которой она заявила, в частности, что проверка должна основываться 
на сочетании соответствующих национальных и международных мер, ко­
торые дополняли бы и пополняли бы друг друга и тем самым предусмат­
ривали бы приемлемую систему, которая обеспечивала бы эффективное 
выполнение запрещения,
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ссылаясь также на резолюцию 35/144 А от 12 декабря 1980 года, 
в которой она приветствовала заключительную декларацию Конференции 
участников Конвенции о запрещении разработки, производства и 
накопления запасов бактериологического (биологического) и токсин­
ного оружия и об их уничтожении по рассмотрению действий Конвен­
ции ,

отмечая, что в своей заключительной декларации государства- 
участники отметили, что различные международные процедуры, включая 
право любого государства-участника впоследствии просить созвать 
на уровне экспертов консультативную встречу, открытую для всех го- 
сударств-участников, дадут возможность обеспечить эффективное и 
должное выполнение положений Конвенции,

принимая во внимание, что в своей заключительной декларации 
государства-участники, отметив беспокойство и разные мнения, выра­
женные относительно адекватности статьи У Конвенции, высказали 
мнение о том, что этот вопрос следует рассмотреть впоследствии в 
соответствующее время,

1. вновь подтверждает свою резолюцию 2662 (ХХУ) по вопросу 
о химическом и бактериологическом (биологическом) оружии;

2 . рекомендует государствам-участникам как можно скорее 
провести специальную конференцию в пелях выработки гибкой, 
объективной и недискриминационной проыедуры для рассмотрения воп­
росов, касающихся соблюдения Конвенции о запрещении разработки, 
производства и накопления запасов бактериологического (биологичес­
кого) и токсинного оружия и об их уничтожении;

3- просит Генерального секретаря оказать необходимую помощь 
и предоставить такие услуги, включая краткое исследование, какие 
могут потребоваться для специальной конференции государс.тв- 
участников Конвенции.

3

Временные процедуры для поддержания авторитета 
Женевского протокола 1925 года.

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на положения Протокола о запрещении применения на 

войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и бактериологи­
ческих средств, подписанного в Женеве 17 июня 1925 года 5/ и всту­
пившего в силу 8 февраля 1928 года, ~
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отмечая, что государства-участники Конвенции о запрещении раз­
работки, производства и накопления запасов бактериологического (био­
логического) и токсинного оружия и об их уничтожении подтвердили 
свою приверженность принципам и целям этого Протокола и призвали все 
государства соблюдать их,

отмечая также, что Протокол не предусматривает установления 
процедур для расследования сообщений о действиях, запрещенных этим 
Протоколом;

отмечая далее, что в Комитете по разоружению в настоящее время 
ведутся переговоры о конвенции о запрещении химического оружия, 
которая должна содержать положения по обеспечению эффективной про­
верки ее соблюдения,

считая, что до достижения возможных официальных договорен­
ностей установление процедзф, позволяющих быстрое и беспристрастное 
расследование информации о возможных нарушениях положений Протокола, 
будет способствовать поддержанию авторитета этого Протокола,

1 . призывает все государства, которые еще не сделали этого, 
присоединиться к Протоколу 1925 года о запрещении применения на 
войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и бактериологи­
ческих средств;

2. призывает все государства соблюдать положения этого Про­
токола;

3. призывает Комитет по разоружению ускорить переговоры о 
конвенции о запрещении химического оружия в целях ее представления 
Генеральной Ассамблее в кратчайшие по возможности сроки;

4. просит Генерального секретаря проводить с помощью квали­
фицированных экспертов расследование информации, которая может быть 
доведена до его сведения любым государством-членом, о действиях, 
которые могут представлять собой нарушение Протокола или соответст­
вующих норм обычного международного права, с целью установления тем 
самым достоверности фактов и оперативно сообщать о результатах 
любого такого расследования всем государствам-членам и Генеральной 
Ассамблее;

5. просит Генерального секретаря в сотрудничестве с государ­
ствами-членами составить в первоочередном порядке и вести списки 
квалифицированных экспертов, услугами которых можно было бы быстро 
воспользоваться для проведения таких расследований, и лабораторий, 
способных произвести анализы на присутствие веществ, использование 
которых запрещено;
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6 . просит Генерального секретаря при выполнении задач, 
указанных в пункте 3 выше:

a) назначать при необходимости группы экспертов, отобранных 
из вышеупомянутого списка, для проведения срочного расследования 
возможных нарушений;

b) принимать необходимые меры для сбора и изучения эксперта­
ми свидетельств, в том числе на местах, в сотрудничестве с соответст­
вующими странами в той мере, в какой это имеет отношение к расследо­
ванию и для проведения таких анализов, какие могут потребоваться;

c) запрашивать при любом таком расследовании соответствующую 
помощь и относящуюся к делу информацию у всех заинтересованных 
правительств и международных организаций, а также из других соот­
ветствующих источников;

7. просит далее Генерального секретаря разработать с помощью 
квалифицированных экспертов-консультантов проиедзгры своевременного 
и эффективного расследования информаиии о действиях, которые могут 
представлять собой нарушение Женевского протокола или соответствую­
щих норм обычного международного права, а также собирать и система­
тически классифицировать документацию, касающуюся определения приз­
наков и симптомов, связанных с использованием таких веществ, в ка­
честве средства содействия таким расследованиям и лечению, которое 
может потребоваться;

8 . просит правительства, национальные и международные органи­
зации, а также научно-исследовательские учреждения в полной мере 
сотрудничать с Генеральным секретарем в этой работе;

9. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии доклад о выполнении 
настоящей резолюции.

Е

Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие

Генеральная Ассамблея,
рассмотрев доклад Группы экспертов по расследованию сообщений 

о возможных случаях применения химического оружия 9/, которая была 
назначена Генеральным секретарем во исполнение резолюций Генераль­
ной Ассамблеи 35/14-4 С от 12 декабря 1980 года и 36/96 С от 9 де­
кабря I98I года,

9/ А/37/259. .
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принимая к сведению заключительный вывод Группы экспертов о 
том, что, хотя она не может утверждать, что эти заявления являются 
доказанными, она тем не менее не может пренебречь косвенными дока­
зательствами, допускающими возможность применения в некоторых слу­
чаях каких-то видов токсичных химических веществ,

напоминая, что использование химического и биологического ору­
жия было провозглашено несовместимым с общепринятыми нормами циви­
лизации,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря и вы­
ражает свою признательность 1'руппе экспертов по расследованию 
сообщений о возможных случаях применения химического оружия за про­
деланную ею работу, а также государствам-членам, которые сотруднича­
ли с Группой при выполнении ее мандата;

2 . вновь призывает к строгому соблюдению всеми государствами 
принципов й целей Протокола о запрещении применения на войне удуш­
ливых, ядовитых или других подобных газов и бактериологических 
средств 5/ и осуждает все действия, которые противоречат этим 
целям.
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